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Розділ 2. УКРАЇНСЬКА ОСВІТА В ДАІСПОРІ
УКРАЇНСЬКІ ДОПОВНЯЛЬНІ ШКОЛИ В ДІАСПОРІ

Частина ІІ 
*
ЛЕСЯ КИСІЛЕВСЬКА-КОСИК

Досліджуючи сучасний стан доповняльних шкіл
 у діаспорі, подаю поновлені відомості про школи Західної та Східної діаспори 

Українські доповняльні школи зарубіжжя пройшли довгий шлях від створення до цілковитої зміни чи зникнення залежно від існування в тих місцях громад певної хвилі еміґрації. Школи першої хвилі Західної діаспори (кінця ХІХ століття) майже зникли, а друга хвиля еміґрації  (після Першої світової війни) дещо змінила діяльність  першої, особливо в Канаді і США. Третя  хвиля (після Другої світової війни) створила своє питоме шкільництво, мало базуючись на попередніх, особливо у Західній діаспорі, як у США, Канаді, Австралії та в деяких країнах Західної Європи. 

Українські школи третьої хвилі, працюючи дуже активно понад 50 років, були могутнім чинником збереження української мови, звичаїв, традицій у родинах і громадах, а також плекання українського мистецтва. Зі школами співпрацювали організації молоді, які продовжували цю працю на таборах, та спортові організації, до яких молодь зазвичай радо долучалася. Випускники того шкільництва, на жаль, мало ввійшли в організаційні громадські кадри і за дуже малими винятками в учительські кадри. Через кращі професійні і побутові можливості нове покоління третьої хвилі покинуло великі скупчення діаспори і створило свої нові громади. Відчуваючи брак учительства, вони радо привітали  у своїх школах за оплатою професійних учительок з четвертої заробітчанської хвилі від початку ХХІ століття. 

Коли приглянемося до українського доповняльного шкільництва в Канаді, то воно у деяких місцевостях змаліло. Наприклад, у Вінніпезі у 1975 р. було 13 шкіл, а у 2004 – лише 3 школи, і ті відчували брак учителів. У Торонто успішно діють різного типу українські школи, засновані у 50-х роках, або переорганізовані у пізніх  80-х. З приходом четвертої хвилі у 90-х роках щораз більше їхніх учительок приходили до існуючих шкіл і посилилася співпраця. До співпраці прислужилися теж 25 абсольвенток Програми Підвищення Кваліфікації Українських Учителів Світу Педагогічного Інституту Українського Вільного Університету у Мюнхені. У 2008 до Шкільної Ради Комітету Українців Канади, відділ Торонто, належало 10 суботніх шкіл, а, крім того, ще існували 4 українські цілоденні школи. Найбільша зі суботніх – Школа ім. Цьопи Паліїв, де учнів третього і четвертого еміграційного поколінь навчає одна третя українських учителів з Канади і більша частина учителів з четвертої хвилі. У нижчих класах українсько-канадські вчителі більше звертають увагу на заохоту, навіть показують “мультики” з України. 

З приходом більшої (четвертої) хвилі вже від  2004 у Торонто (директором однієї з них була теж випускниця ППУУС ПІУВУ), в Наяґра Фолс та інших місцевостях творяться нові школи з новоприбулими учнями, директори яких оголошують, що їх визнає Міністерство освіти України, бо вони мабуть переходять на програму Міжнародної української школи ( далі МУШ), яка створена розпорядженням Кабінету Міністрів України  і затверджена Міністерством освіти і науки України як загальноосвітній навчальний заклад І-ІІІ ступенів у липні 2007 р. У тих школах діти четвертої хвилі можуть продовжувати свою освіту і одержати атестати з України.  Канада є у списку таких шкіл МУШ. 

У Монреалі у 2005 залишилася єдина Українська школа ім. митр. А. Шептицького, де сорок відсотків учнів – це діти новоприбулих і 60 відсотків учителів теж новоприбулі.

Подібна ситуація в українському шкільництві і у США. Тут учителі майже всі з четвертої хвилі.    

У травні 2008 р. Наша Українська Рідна Школа у Філадельфії, яка начислює понад 300 учнів,  випустила 25 абсольвентів, з яких лише 3 з четвертої хвилі. Учителі у школі всі, крім двох, теж з тої ж хвилі. 

Випускні іспити, як їх там звуть “матурами”, тривали дві суботи писані. Першої суботи були теми з мови і літератури, а другої – з історії, культури та географії. За два тижні у п’ятницю були усні з історії і географії, а в суботу – усні з української мови,  літератури і культури. Для підготовки до усної матури подано випускникам на приклад 300 питань. До іспитової комісії від Шкільної Ради приїхав проф. Є. Федоренко. Іспити тривали дуже довго і викликали хвилювання не тільки серед випускників, але теж серед їхніх родин, однак сумніваємося, чи вони викликали українолюбство, яке так важливе для дальшого існування діаспори. Нащадки третьої хвилі не все розуміють теперішню мову, слівництво, мелодію мови своїх учителів. Чи не корисніше зацікавити їх Україною і її проблемами та  може на головне завдання вибрати теми для спільних проектів на актуальні українські теми, щоб збільшити гордість за своє походження?

На весну 2009 р. у тій же школі “матура” відбувалася подібно, а у вересні було теж у школі понад 300 учнів, але збільшилася їх кількість з четвертої хвилі, приблизно до 25%.  Новим директором стала учителька з України Ольга Костів, і збільшилась кількість таких учителів, але вимоги до “матури” не змінилися. Деякі школи не перепроваджують обов’язкових “матур”, а їхні випускники можуть одержати свідоцтва закінчення середньої доповняльної освіти, як, наприклад,  школа у Випані, Н.Дж.   

Щодо освіти дітей новітніх заробітчан в Європі, то вони або долучаються у зменшені “недільні” чи “суботні” школи попередніх хвиль еміґрації (Франція, Німеччина, Бельгія, Англія), або, у  разі їх відсутності, за допомогою церковних або громадських організацій творять свої нові (Італія, Греція, Іспанія, Португалія ), або Українського Посольства (Франція). У всіх школах учителями є професійні вчителі з України. Підручники і методика навчання теж  переважно з України.

Дуже важливе питання до батьків, на яке вони часто самі не знають відповіді: чи їхні діти повернуться в Україну, і тому їм потрібні офіційні документи про закінчення певного середньо шкільного етапу, які визнає Міністерство освіти і науки України, чи залишаться на еміграції, де  корисно розвивати в них любов і повагу до України як держави їхнього походження, поглиблювати гордість за збереження знання другої мови,  поширене знання про Україну, про її новітню історію, культуру, літературу, про змагання дорівняти іншим європейським народам і бажання допомогти Україні в тому. Такі цілі є прийняті ще третьою хвилею еміграції, однак не все вчителі з четвертої хвилі беруть це до уваги. Тому що вік дітей переважно малий (приблизно до 15 років), корисно брати на зразок, хоча в загальному,  іншу методику навчання, більше звертати увагу на ігри, забави, заохоту до спілкування українською мовою, піснями, жартами, а не обов’язково вивчати важкі граматичні правила чи історичні дати. До такого розуміння навчання не вдалося навіть довго існуючій третій хвилі пристосувати підручники і посібники, іспити. Важко використовувати підручники з України, які написані для щоденного навчання україномовних дітей в Україні, до навчання кілька годин в тиждень і часто брак спілкування українською мовою поза тим навчанням.  

Для прикладу починаємо  від поновлення інформацій у І. Частині: Українська Суботня Школа в Парижі, Франція 2007 року перенеслася до шкільних кімнат сусідньої французької католицької церкви св. Томи з Аквіну і змінила назву на Українську Школу св. Володимира в Парижі. Навчання відбувалося тоді щосуботи від 15 до 17:45 з двома перервами у чотирьох класах, де можна нормально проводити лекції. На перервах учні можуть виходити на церковний город і весело гратися. Школа поділена на чотири групи від наймолодших, де більше ігор і малювання, а далі три щораз вищі групи до найвищої, де учням 11–13 років. 

У часі моїх відвідин тої школи у березні 2008 р. довголітня директорка п.Надія Мигаль радо познайомила мене з учителями і батьками та  дозволила прислуховуватися до навчання. Загально у школі 40 учнів, але з весною кількість учнів меншає. З учнів тоді лише троє народились у Франції, а решта приїхали з України. Їхня українська мова ще жива, але між собою учні переходять на французьку. Учителі всі новоприбулі з України, а катехизм і навчання релігії провадить сестра-служебниця Надія і о. парох Михайло Романюк.  

У найвищій групі було тоді 4 учні, з яких один хлопець. На лекції мови учителька читала оповідання про печенігів з підручника “Українська література” для 5-го класу  Раїси Мовчан з України, а тоді зробила диктат з того і учні вишукували частини мови й обговорювали їх.

У середній групі було 8 учнів (9 – 10 років, 3 хлопці і 5 дівчат), здали учительці “домашні зшитки” з домашніми завданнями і працювали на “класних”, вживали підручник з України для 3-го кл.  Вивчали і повторювали питання з граматики: як знайти правильне вживання “ненаголошене “е” чи “и” і робили вправи з приголосною “ш” чи “ж” (книшка чи книжка), книжка – треба змінити книжечка або ложка – ложечка.

У нижчій групі були 4 хлопці 8–9–11 р., а 2 дівчинки були відсутні. Учні оповідали про те, що читали попереднього разу, і продовжували гарно читати. 

У найнижчій групі було 4 учні, (2 дівчинки і 2 хлопці)), мабуть передшкільній, бо переважно малювали, але і пробували писати букви.

У розмові з учительками всі нарікали на малу кількість підручників.  Учні не можуть брати їх додому, щоб виконувати домашнє завдання, і тому вчителі часто мусять робити копії підручників. Школа вже зверталася до культурної референтки Української Амбасади, але одержала лиш кілька підручників на групу, а в одній групі був лише один підручник.

Не мала я нагоди бути на лекції історії у найвищій групі, але познайомилася з учителем, теж фахівцем з України.

Цікаво, що після закінчення навчання всі учні перейшли до української катедри св. Володимира і сіли разом на недільній Службі Божій, де парох гарно пояснював, щоб усе зрозуміли, а навіть запитував учнів.

Загальні враження дуже позитивні, однак можна би порадити учителям мови менше звертати увагу на складні речі з граматики, а більше заохочувати до вправ з мовлення, бо діти, мабуть, переважно залишаться у Франції і їхнє знання  мови в короткому часі зменшиться, а точні граматичні вправи не збережуть її. Було б, мабуть, корисно заохотити когось з молодшого покоління проводити якісь гри чи забави на перерві по-українськи.

Навчальний 2008/09 рік закінчило у червні 45 учнів. У вересні 2009 р. навчання почало 38 дітей, починаючи від 10 чотирилітніх дітей у садочку, народжених у Франції. У першому класі навчаються 6 учнів від 5 до 6 літ. Цікаво, що батьки привели 8-літню дівчинку з Херсона, яка закінчила там 1-й український клас, але в родині спілкуються російською мовою. У школі навчають п’ять фахових учительок з України, один учитель історії, сестра-служебниця Надія і о.парох Михайло Романюк. Навчання відбувається в суботу від 14 до 18 год у шкільних приміщеннях сусідньої французької церкви, а згодом учні переходять до катедри св. Володимира на недільну Службу Божу.
 

У Культурно-інформаційному Центрі Посольства України у Франції  в Парижі у вересні 2005 р. створено Українську школу мистецтв, яка працює у середу ( французькі школи не мають навчання в цей день) від 15 до 18 год. Там група дітей 4–16 років вивчає спів, образотворче і гончарне мистецтво, кераміку, музичні інструменти, культуру України та українознавство. Школа організовує концерти, майстер-класи, у яких беруть участь видатні діячі української культури і мистецтва. Вона співпрацює з мистецькими групами України і Франції. Відомий український скульптор В. Зноба, автор скульптури Анни Ярославни у Сан лісі, відкриття якої відбулося 2005 р., провів тут свій майстер-клас. Вже кілька разів учні Української школи мистецтв виступали у вишиванках разом із педагогами і професійними солістками Яриною Турянською, Русланою Ольшевською та Оленою Савченко під час щорічного святкування французького Дня музики 21 червня на концертному майданчику, поблизу Ейфелевої вежі, і справляли гарне враження на мешканців і гостей столиці.
  

У 2007 р. Міжнародна українська школа одержала можливість провадити дистанційне навчання на державному рівні, за державними програмами і підручниками. Її випускники одержують визнані в Україні дипломи середньої школи. У червні 2008 р. двоє учнів їздили з директоркою Оленою Міcталь в Іспанію складати усні кінцеві іспити разом з тамтешніми українськими дітьми.

Шкільного 2008/09 року школа провадила частину навчання з українознавчих предметів  у суботи, але через малу кількість зацікавлених ці предмети перенесено теж на середу. Деякі дбайливі батьки посилали до обох шкіл, і це, мабуть була гарна розв’язка. Однак переобтяжувати дітей, яких батьки не думають швидко повертатися в Україну, докладнішим навчанням для одержання свідоцтв України може бути зайвим, тим більше, що вони ще багато мусять працювати над вирівнянням французького навчання, де вони перебувають. 

Коли ми приглянемося до навчання в рамках МУШ в інших державах Європи, то завважимо, що до вимог  програми МУШ входить принаймні факультативне навчання російської мови. Це вже образлива тенденція, бо, по-перше, заробітчани – це переважно вихідці Західної України, де українська мова таки жива, а, по-друге, якщо їм конечне знання іншої мови, то учні, живучи по різних державах, таки знають добре важливу іншу мову.  Дивує теж вимога  поглибленого навчання граматики і математики.

Ось доповнені приклади праці українських доповняльних шкіл у  різних країнах Європи.

НІМЕЧЧИНА

Українська недільна школа в Гамбурзі заснована 2001р. з ініціативи батьків, щоб українські діти могли вивчати рідну мову, літературу та народознавство.  У 2007 р. школа мала 15 учнів від 6 до 17 років, з яких 11 – громадяни України. Заняття проходять у двох семестрах. Перед закінченням семестру проводяться усні та письмові іспити. У кінці семестру учні отримують посвідчення зі списком оцінених знань або посвідку про відвідування школи протягом семестру німецькою мовою з печаткою “Української школи”, щоб представити це у німецьких школах.

У Мюнхені у власному будинку Інтернату “Рідна Школа” від 2000 р. існує Українська Суботня Школа, яка налічує у шісти групах 60 учнів віком до 16 років і садочок, де  було приблизно 10-12 дітей. На початку навчального 2009/10 року заняття відбуваються в будинку Інтернату безплатно по суботах від 10 до 13 год у вісьмох класах і садочку, де тепер є 70 учнів. Директором школи  є учителька з України Олена Юст. Учителі з України вчать українську мову, літературу, історію, географію, а релігію – священики УГК і Православної Церков та сестра-служебниця. Додаткові позашкільні предмети – це хор та українські народні танці. Гарне відкриття навчального року відбулося в парохіяльній домівці.
 

ПОЛЬЩА

У загальноосвітніх навчальних закладах Польщі  українську мову вивчає понад 3 тисячі учнів. Фахівців з української мови готують п’ять вищих навчальних закладів. Ставлення поляків до української меншини в Польщі після Помаранчевої революції в Україні 2004–2005 роках змінилося на більш позитивне. Це сприяло розвитку українського шкільництва в Польщі і зростанню популярності українських освітніх осередків серед українців, які є громадянами Польщі. Зазначимо, що для відкриття класу з українською мовою навчання необхідно мати у початковій школі не менше 7 учнів, а у гімназії та ліцей – не менше 14 учнів.

У 2008 р. у Польщі українську мову вивчало 2942 учні, зокрема у школах з українською мовою навчання 784 учні.

У шкільному 2006/07 році у школах з українською мовою навчання була така кількість учнів:

Воєвідство         Місцевість           Школи у комплексі           разом учнів 

Західно- 
Білий Бір: Почат.шк. – 30, Гімназія – 30, Ліцей– 51    111
поморське

Нижньосілезійське  Ліґниця:        Гімназія – 63, Ліцей – 42,               105

Підкарпатське Перемишль:Садок–12, Поч. 91, Гімн.–57, Ліцей–45  205

Вармінсько-      Гурово Ілавецьке:  Гімназія – 54, Ліцей – 191,         245

Мазурське         Бартошиці: Початкова школа – 76, Гімназія – 42     118

 Разом (школи)          5            Садок – 12                          

        784
                                        Початкова – 91

                                           Гімназія – 243

                                           Ліцей – 326

Крім цих шкіл, існують ще Пункти навчання української мови. Того ж 2006/07 навчального року діяло 109 шкільних пунктів, в яких навчалось 2158 дітей. Отже разом у всіх школах і пунктах навчалося 2935 дітей.

У 2007 р. через те, що українська діаспора збільшивалася у столиці Польщі (Варшаві), Посольство України за посередництвом українських громадських організацій домоглося згоди міського уряду на відкриття української суботньої школи у Варшаві, а саме сім груп навчання української мови для дітей віком 6–12 років. У школах № 158 і 34 у вересні 2007 року розпочали роботу пункти навчання української мови (суботні школи), у яких діти українського походження вивчають 4 години на тиждень українознавчі предмети, що фінансує місцева влада. Під час урочистого відкриття Посольство України передало технічні засоби навчання та українські книжки для бібліотеки. До вступу подали заяви 74 особи. Діти поділені на сім навчальних груп. Залежно від віку і рівня володіння українською мовою вивчають українську мову, літературу. історію, географію, народознавство, культуру, мистецтво та християнську етику (для різних конфесій). Загалом у розкладі суботньої школи 6 уроків. З метою національного виховання плануються екскурсії дітей до українських освітніх осередків у Польщі.

При школі № 34 планується створити осередок української освіти, який надавав би методичну, організаційну та іншу допомогу вчителям українознавчих предметів у Польщі і став би в майбутньому координаційним центром МУШ, відкритої рішенням Кабінету Міністрів України.

Загальноосвітній ліцей № 1 в Білому Борі заснований 1990р. на базі Початкової школи ім. Тараса Шевченка, що була єдиною на Західному Помор(ї з 1958 р. Понад 95% випускників навчаються у кращих вищих навчальних закладах Польщі та України. Успішно працюють художні гуртки танцю (які брали участь у зніманні фільму “Вогнем і мечем”, на численних міжнародних фестивалях української культури у Польщі, Словаччині, Німеччині, Бельґії ), живого слова (триптих про “Акцію Вісла”, програма “Жнива скорботи” присвячена 70-й річниці Голодомору в Україні та інші виступи), музики і співу (“Проліски” і “Джерело).

У школі навчаються учні із Західного і Середнього Помор’я, Сілезії та Любуського воєводства. Навчання ведеться у трирічному циклі й завершується атестатом зрілості. Крім іспитів з обов’язкових предметів, учні складають іспити з української мови й літератури. Англійська, німецька мова і математика ведуться у розширеному плані. При школі є гуртожиток, два добре обладнані комп’ютерні зали, велика бібліотека та спортивний зал. 

Молода вчителька ліцею Анна Дрозд брала участь у Програмі підвищення кваліфікації українських учителів світу Педагогічного інституту УВУ у Мюнхені 2006 р.

У Перемишлі успішно працює Комплекс загальноосвітніх шкіл № 2 ім.Маркіяна Шашкевича, що охоплює: дошкільну групу – кл.0, у річній програмі якої є поглиблене вивчення української мови, пісень, народних звичаїв та підготовка до початкової школи; початкову школу № 17, де навчання триває 6 років відповідно до програми початкової школи з вивчення української мови це 4-5 годин на тиждень і завершується випускним іспитом; гімназію № 7 – це 3-річна школа, де в програму входить навчання української мови в такій самій кількості, що і польської, англійської мови та інформатики, а на закінчення – іспити з математично-природничих і гуманітарних наук; ІІІ ЗАГАЛЬНООСВІТНИЙ ЛІЦЕЙ  за трирічним циклом, де у всіх класах учні вивчають українську мову, літературу, історію і географію України. Після іспитів на атестат зрілості випускники можуть вступити до вищого навчального закладу.

Семикласова школа ім. Маркіяна Шашкевича була заснована 1911 р. і закрита у 1945 р. Її знову відкрито у 1991 р. як початкову школу № 17 з українською мовою навчання, де тоді навчалося 145 дітей. У 2006/ 07 навчальному році в Комплексі загальноосвітніх шкіл № 2 ім. М. Шашкевича навчалося 2006 учнів, з яких 12 – у дошкільній групі, 91 – у початковій школі № 17, 57 – у Гімназії № 7 та 46 – в загальносвітному ліцеї.

Там викладала випускниця програми підвищення кваліфікацій українських учителів світу Педагогічного інституту УВУ у Мюнхені Марія Туцька.          
                                        
ЧЕХІЯ

У 2005 р. почала функціонувати перша в Празі загальноосвітня Українська школа при Філії державного педагогічного університету ім. Михайла Драгоманова, яка провадить також школу вихідного дня, де навчання ведеться українською мовою.  У школі вивчають мову, літературу, культуру та історію рідного краю, а також можна вивчати англійську та чеську мови. Навчання провадиться за навчальним планом, затвердженим Міністерством освіти і науки України.
У  2007 р. Українська Греко-католицька Церква і її Апостольський Екзархат в Чеській республіці заснували  у Празі Український Колегіум, що працює за українською навчальною програмою, яку рекомендує Міністерство освіти і науки України. Тоді там навчалося 30 учнів від 1-го до 11-го класу. Навчальні підручники закуплені в Україні і рекомендовані Міністерством освіти і науки України; 12 висококваліфікованих  учителів з України навчали  за планом “МУШ” з додатком трьох годин чеської мови. Частина вчителів працюють у чеських школах. Кількість учнів зростає.
 

СЛОВАЧЧИНА

У Словаччині (у Пряшеві) 2003 р. існувала  тільки одна середня школа з українською мовою навчання – Гімназія ім. Тараса Шевченка. Тільки предмет “українська мова” читали українською мовою, всі інші предмети – словацькою. У гімназії у Медзілаборцях  учителювала випускниця 1996 р. ППКУУС Педагогічного інституту УВУ у Мюнхені Анна Оначілова.

У 2002 р. основних шкіл з українською мовою навчання і з вивченням української мови – (це два різні типи, в першій групі виклади повинні бути українською мовою, а в другій лиш вивчення предмета “українська мова” повинно бути українською мовою) було 17. В одній фаховій середній школі (великій) в одному класі буде вивчатися українська мова. Все інше пропало. За неповних 40 років зникло понад 200 українських шкіл і паралельних українських класів у словацьких школах.

Таку ж сумну статистику можна вичитати на “Майдані” 29.04.2008: …”русини-українці Східної Словаччини…втратили майже всі свої русько-українські школи, яких на території Східної Словаччини налічувалося ще у 1949 р. понад 300! Більшість русинів-українців росте зараз аналфабетами, оскільки не вміють читати кирилицею…”

На засіданні Президії Європейського Конгресу Українців 27 травня 2006 у Будапешті член Президії Іван Лаба (СРУСР) повідомив, що на рівні міністерств культури підписано договір між Україною та Словаччиною про те, що кожна сторона відкриє культурні центри в своїй країні для національної меншини другої сторони. Український культурний центр буде відкрито в Братиславі, хоч було б краще у Пряшеві – де є центр української нацменшини в Словаччині. А в процесі його розробки та встановлення прийматиме участь громадська організація СРУСР як зацікавлена сторона на консультантській засаді.

РУМУНІЯ

У 1992 р., згідно з переписом населення у Мараморощині, на етнічних українсько-румунських територіях проживало 36 тисяч українців. А за іншими джерелами значно більше: у південній Буковині (повіт Сучава) –майже 11 тисяч, у Банатах – близько 10 тисяч та у Добруджі – 10 тисяч, де живуть нащадки запорозьких козаків від зруйнування Січі Катериною ІІ. 

У 1952 р. у Сіґеті-Мармацієй був заснований перший український педагогічний ліцей. Але у 1962 р. його закрито, а українське шкільництво у всіх українських селах Марморщини зазнало переслідувань, і було запроваджено лише румунську мову навчання. У 1997 р. вдалося відновити український ліцей ім. Т. Шевченка в Сіґету-Мармацієй. У 2001 р. в українських селах Марморщини, Буковини, Добруджі та Банатів діти вивчають рідну мову лише факультативно (2 години в тиждень), і взагалі не було українськомовних закладів, крім педагогічного ліцею в Сіґету-Мармацієй.
 У 2002 р. там було 286 учнів, по два класи на кожний рік навчання, не всі предмети викладаються рідною мовою, нема вчителів, не вистачає українських підручників, бідна бібліотека, а з України нема помочі. У селі Муругиль, Тульчанського повіту того ж року  у місцевій школі було два класи української мови, де було 30 дітей, а в цілому повіті близько сотні дітей українців.

Багато місць у Південній Буковині, де споконвіку живуть українці, пов’язані з нашою історією. Недалеко Сучави був смертельно поранений син Богдана Хмельницького Тиміш. Те місце й досі звуть Тимошевим полем. У містечку Гура Гуморулуй народилася Ольга Кобилянська .



З розмови Юрія Атаманюка з Ярославою Колотило (членом Союзу українців Румунії) довідуємося, що у 2008 р. українці проживали компактно в чотирьох регіонах: Сучаві, Мараморощині, Банаті та Добруджі. На жаль, не всі українці мають доступ до організованого культурного життя, до преси і книги. У Румунії проживають і етнічні гуцули, яких є щонайменше 20 тисяч. У Марамороському повіті є три гуцульські села, а на Буковині –десять. Там спілкуються тільки українською мовою, навіть молодь. Ще в 1950–60-х роках українська громада мала багато своїх шкіл, ліцеїв, церков у різних регіонах, але за диктатури Чаушеску у 1965 р. почали все закривати, нищити. З українських освітніх закладів у Румунії в 2008 р. існували єдиний український ліцей у Сіґеті, кафедра у Бухарестському університеті, українські відділи при Сучавському ліцеї, а при Сучавському університеті – кафедра української мови і літератури.
  

СЕРБІЯ

У Сербії є менше 5 тисяч людей, що ідентифікують себе як українці, і приблизно 15 тисяч називають себе русинами. Українська та  русинська меншини у цій країні мають дуже широкі права. Сербія є єдиною поза межами України державою, в якій українська мова має статус офіційної, незважаючи на досить невелику громаду. Українській мові  це було надано у 2006, а русинській – ще 1974 р., згідно з югославською конституцією з великими правами для національних груп. Офіційний статус означає право на освіту українською або, відповідно, русинською мовою.

Перші селяни з України потрапили до частини Сербії Воєводини у 1745 р., коли Австро-Угорська імперія набирала робочих для осушення земель, будівництва каналів, які тоді себе звали русинами. Наприкінці ІХІ сторіччя і після Першої світової війни прибула друга хвиля  вже свідомих українців, а також остання багатотисячна група українців з Боснії  після Другої світової війни. Більшість (95%) сербських українців нині живуть у Воєводині, головно в адміністративнім центрі Новий Сад, де у 2003 створено Національну раду. 

У кількох школах Воєводини  діти можуть вивчати українську мову з елементами української культури. У цих необов’язкових (факультативних) двох уроках на тиждень у 2007 р. брали участь  120 дітей. Є й літні  школи. Першу було проведено 1998 року в мальовничому національному парку Фрушка Ґора, що неподалік від Нового Саду. Діти й молодь регулярно їздять  до літніх шкіл і таборів для закордонних українців в Україну. В Белграді діє університетська кафедра української мови й літератури.
 

У серпні 2007 р. Літня школа україністики “Просвіта” для учнів молодшого і старшого шкільного віку, як і в минулі роки, мала відбутися в Україні, але через екологічну катастрофу на Львівщині внаслідок вибуху цистерн з жовтим фосфором, на бажання батьків  відбулася у Чорногорії в Новім Герцегу на побережжі Адріятичного моря. Протягом семи днів 42 дітей з Кули, Вербасу, Нового Саду, Сремської Мітровиці та Індії. не тільки відпочивали, але під проводом керівника школи Наталії Голубович-Шарко, двох учительок і вихователя вивчали українську мову, літературу, історію, географію та працювали у секціях танцю, співу і декламації. З історії особливо цікавими були інформації про переселення українців з Галичини до Боснії та згодом до Воєводини.
     

БОЛГАРІЯ

Українська недільна школа у столиці Софії була створена 2002 р., коли українсько-болгарське товариство “Мати Україна” запропонувало

викладати українську мову п. Антоніні Якимовій, професійній викладачці іноземних мов, яка народилася у Рівненській області, закінчила Київський національний університет ім. Тараса Шевченка і живе у Софії. Перше заняття відбулося 14 листопада того ж року і так була створена Українська недільна школа, а п. Якимова стала її директоркою.

Заняття відвідують не тільки учні та студенти, а й пенсіонери. Оскільки приходять на навчання і українці, і болгари. Це із самого початку визначило спеціальний підхід до викладання української мови – як іноземної. Перед Різдвом, Великоднем та іншими святами проводяться заняття з розповідями про традиції та звичаї українського народу.

У 2007 і 2008 рр. навчання в Українській недільній школі починалося з конференції, присвяченої видатному українському вченому Михайлові Драгоманову, який був викладачем  Софійського університету. Гостями 

Української недільної школи часто були дипломати з посольства України в Софії, викладачі Софійського університету, журналісти та інші визначні особистості.
      

НОРВЕГІЯ
Із розмови кореспондента “Української думки” з Лондона Юрія Атаманюка з головою “Української громади Норвегії” Наталею Равн-Хрістенсен можна довідатися, що українська діаспора в Норвегії є наймолодшою з усіх діаспор, оскільки 99% її становить нова генерація. Громада заснована 3 жовтня 2004 р. за сприянням посольства України, представники якої приходять на всі свята, є офіційно зареєстрована і отримує допомогу від держави. У 2006 р. було 46 членів, які заплатили внески, бо це є вимогою Норвегії, однак є ще багато людей, які не платять внесків, але приходять до громади.

Норвежці дуже прихильно ставляться до українців і беруть участь у святах громади зі своїми дружинами–українками. Більшість дітей зі змішаних родин, крім норвезької, розмовляють також і українською.

У 2007 громада назбирала малу групу дітей і  створила дитячий садок і недільну школу. Було тоді дві групи: від 3 до 6 років і від 9 до 12. У царині освіти громада контактує з українцями з Великої Британії, бо у них на основі багатолітнього досвіду склалася двомовна система суботніх шкіл на високому рівні. У грудні 2006 на святі св. Миколая було 25 дітей, і на прохання його кожна дитина щось заспівала і затанцювала. Громада теж святкує Різдво, Великдень, Івана Купала і День Незалежності. 
 

ШВЕЦІЯ

У приміщенні Посольства України в Королівстві Швеція у 1999 р. відбулося перше заняття нової суботньої української школи, відкритої спільними зусиллями посольства та української діаспори в цій країні. Діти зможуть вивчати тут українську мову та літературу, історію України, образотворче мистецтво, розучувати народні пісні й танці.
   

ГРЕЦІЯ

Згідно з цікавими інформаціями про Українську Недільну Школу при товаристві української діаспори в Греції “Українсько-грецька Думка”, які подала у травні 2008 р. викладач і директор тої школи Оксана Наконечна, ця школа діє п’ятий рік завдяки роботі всіх членів Товариства та свідомих українців. Хоча школа була заснована ще 1999 р., але початки були неуспішні. Тепер вона розташована в центрі Атен, у приміщенні Грецько-британської Ради.  Навчання відбувається у суботу від 9-ї години до 12:30 у двох групах: нижча – це діти 5–7 років і вища (приблизно на рівні 3-го класу). Діти із задоволенням приходять поспілкуватися з ровесниками українською мовою, вивчити новий вірш чи послухати про історію та культуру українського народу. У школі відзначають релігійні та українські свята. Головним завданням вважають збереження української мови, літератури, історії України та культури, підтримання духовного зв’язку з Батьківщиною і відчуття приналежності до свого народу. Від вересня 2008 є там осередок МУШ, і тоді 10 дітей зголосилося вчитися за їхніми програмами. Від 14 до 25 серпня 2008 на острові Евія відбулася  учительська конференція для всіх країн Європи.

Існують теж і проблеми, як недостатнє забезпечення підручниками, що спричиняє труднощі для вчителів та учнів. Учителі фахові радо працюють з дітьми, але мусять дотримуватися “золотої середини” у плані подання матеріалу, щоб не перевантажувати учнів. Допоміжним було колись періодичне видання Вісника “Аггеліафорос”, що допомагав тісніше згортуватися українцям, які живуть на материку і багатьох островах Греції, але, на жаль, вже кілька років він не виходить. Від вересня 2007 р. почала з’являтися україномовна сторінка у щотижневій російськомовній газеті. Прикро, що українській діаспорі у цілій Греції треба вживати російську пресу.

У вересні 2007 року у Греції на одному з найбільших островів Евія відбувся ІІ Форум української діаспори з півтора сотнею делегатів з десяти країн. З інформації про це довідуємося, що на “круглому столі” там часто лунала думка, що українцям  за кордоном (і зокрема в Греції) катастрофічно не вистачає українських підручників, художньої літератури тощо, немає українських шкіл, в яких могли б навчатися рідної мови діти й онуки вихідців з України. За такої ситуації малеча змушена відвідувати російські школи. Тому й не дивно, що більшість дітей та молоді закордонного українства або зовсім не знають рідної мови, або володіють нею недостатньо. 

Дуже цікава вістка, але й болюча. Закид українським посольствам про брак ініціативи у заснуванні українських доповняльних шкіл слушний, але, на жаль, посольства тим переважно не займаються. Колись через відсутність вільної Української держави діаспора не чекала, а сама організувала це. Вимагати – це слушно, але коли нема гарних вислідів, чому не піти за прикладом третьої хвилі і таки почати самостійно організувати українське доповняльне шкільництво, а не посилати до російської школи, де діти не одержать українського патріотичного виховання і не будуть  горді свого коріння.

На ІІІ Форумі української діаспори, який відбувався у Греції на острові Евія з 6 по 16 вересня 2008 р., брали участь представники таких країн: Естонії, Литви, Латвії, Росії, Чехії, Австрії, Франції, Португалії, Данії, Угорщини, Греції та України. Провідною темою Форуму була “Освіта українців та для українців за кордоном: стан та перспективи”.

В рамках Форуму директор Міжнародної української школи (МУШ), заснованої у 2007 р., Людмила Іванова проводила семінари для вчителів недільних шкіл закордону. Секцію вчителів української мови вів директор інституту філології Київського педагогічного університету проф. Анатолій Висоцький з дискусіями на тему “Складний шлях становлення української нації: від Б. Хмельницького до сьогодення.” Серед учасників Форуму були директори недільних шкіл та особи, причетні до вищої освіти в країнах проживання, які вимальовували шляхи співпраці в освіті. Директор школи в Естонії Лариса Житник у співпраці з проф. Висоцьким вже кілька років опрацьовують методику праці з різними віковими категоріями дітей в одному класі. Вона поділилася своїм досвідом з іншими викладачами. Всі учасники освітніх семінарів отримали брошури, видані Товариством “Українсько-грецька думка”, з доповідями про стан освіти в окремих країнах.

У 2009 р. ситуація по школах заробітчанської діаспори дещо змінилася. Подаємо в скороченні слово директора Української недільної школи  в Афінах  Оксани Наконечної про початок шкільного 2009/10 року:

“У минулу суботу 19 вересня 2009 р. задзеленькотів перший дзвінок в Українській недільній школі при Товаристві української діаспори у Греції “Українсько-грецька думка”. Грецько-британський коледж, де проходять заняття школи, сьомий рік поспіль ласкаво відкриває двері для українських дітей. Свято розпочалася спільною молитвою українських священиків за добрий початок навчального року. Отець Михайло (Юрина) та отець Василь (Лило) провели водосвятний молебень до освячення навчального року, покропили святою водою дітей та дорослих, дали благословення на добрий початок навчання і подарували іконки святого ангела Хоронителя. 

Присутніми на святі були радник посольства України в Грецькій Республіці п.Ілля Олійник, голова Товариства української діаспори у Греції “Українсько-грецька думка” п. Галина Маслюк, члени Ради Правління Товариства, батьки, гості.

Учні школи приготували для гостей невеличку імпровізовану сценку. Під звуки гімну прапор України внесли учні старшої школи Томчишин Ірина та Лихопатер Іван. Дуже приємно було спостерігати за всіма дітьми - від 5-річних до 18-річних, що були вдягнуті у вишивані сорочки і співали “Ще не вмерла Україна”. У цей день можна було робити конкурс на кращу вишивану сорочку. Мелодійне дзеленчання дзвінка в руках наймолодших Юрини Нелі, Солуна Романа, Томчишин Ірини, Лихопатера Івана покликало всіх школярів до шкільних лавок. Вчителі провели першу лекцію, присвячену Дню Незалежності України. Хто б міг подумати десятиріччя тому, що у самому серці Афін збереться українська інтелігенція (і майбутня в тому числі, бо цього року у нашій школі 35 дітей) на Перший дзвінок, що українські вишиванки прикрасять свято, що на весь голос звучатиме гімн України?! Із таких крупинок складається дух нашого народу, його міць і сила, віра в майбутнє. І коли віримо ми, наші діти теж набираються енергії, починають гордитися, що вони українці.” 

На батьківських зборах директор школи Оксана Наконечна повідомила про досягнення у минулому році. Результатом співпраці з Міжнародною українською школою було те, що п’ятеро дітей отримали документ про середню освіту України. Школа вчиться за програмами Міністерства освіти і науки України з українознавчих предметів: рідна мова та література, історія та географія України. “Підручниками ми забезпечені, за виключенням деяких класів, але і ті вже замовлені з України”, –проінформувала  директор школи. 

Цього року вводиться урок народознавства, на якому будуть ознайомлювати дітей з культурою і традиціями нашого народу. До зими планується підготувати дитячий різдвяний вертеп, який покажуть серед українців та у грецьких установах. Традиційно готуватимуть свято Шевченка, свято матері та інші, бо саме через свята кожна дитина відчує себе частинкою великого народу і з гордістю нестиме ім'я українець. Батьки зраділи пропозиції провести разом час на дозвіллі з дітьми і вчителями. Вчитель Вікторія Юрина розповіла про роботу молодшої школи, а Алла Лобач привідкрила двері до історії та географії України. Андрій Ващук оголосив радісну новину про заснування гуртка українського танцю. Тепер зможемо достойно презентувати Україну на грецьких теренах. Галина Маслюк привітала всіх присутніх з початком навчального року і запросила батьків брати активнішу участь у житті громади на благо України.
ІТАЛІЯ

Першу експериментальну недільну школу в Італії для українських дітей відкрито 2004 р. у приміщені чотирьох кімнат італійської школи в Неаполю. Її відвідувало тоді понад 60 дітей віком 5 до 16 років, де вчили безплатно 10 учителів. За рівнем знань діти були поділені на 6 груп – 3 молодші і 3 середні. Заняття проводилося кожної суботи (від 15 до 19 год) та кожної неділі (від 9:30 до 11:30) з таких предметів: молодші класи: українська мова, читання, інтегрований курс “Ти українець” (народознавство, природознавство), співи, християнська етика (за бажанням батьків), малювання; середні класи: українська мова, українська література, народознавство, історія України, географія України, співи, християнська етика (за бажанням батьків), малювання, елементи італійського законодавства для іноземців. Українські вчителі перебувають в Італії легально.

Проблем багато: бракує програм, підручників, наочних матеріалів, бо посольство одержало з України мало їх.  Недавній італійський закон про легалізацію нелегалів дає можливість батькам забрати в Італію неповнолітніх дітей. Тому кількість їх зростає, і потрібно створити більше українських недільних шкіл, бо тепер в Італії перебуває понад мільйон українців-нелегалів. 

У 2005 р. школу, яка називається  “Інститутом української культури ім. Т. Шевченка” запросили на всеіталійську виставку шкіл та інститутів за підтримкою італійських міністерств і департаменту при Європейському Парламенті під гаслом “Нове виховання для нового стилю життя” , яку відвідало понад 100000 осіб включно з міжнародними делегаціями. У 2007 р. на такій же виставці учителі тієї школи проводили навчання української мови для італійських дітей. Школа готує різні святочні програми, такі як Вертеп, свято Шевченка, свято матері. Батьки, учні і вчителі (безплатні) вже чотири роки радо приходять до школи.

У 2005 р. почала діяти Українська недільна школа “Перша ластівка” у Местре-Венеції, якої директором стала Зінов’єва Людмила Олексієвна. У червні 2007 цю недільну школу закінчило 14 дітей. Школа працює в суботу і неділю (від 14 до 17 год) і в середу (від 15 до 17 год) для вивчення української мови, літератури, історії та географії України, українознавства. А також  1 год  на театральне,  образотворче мистецтво і музику ( на вибір дитини), 1 год на вивчення італійської мови разом з батьками, разом 10 годин на тиждень. Основні цілі проекту: виховати українських дітей в повазі до рідної мови, історії, культури, уможливити їм після повернення в Україну продовжувати навчання в українських вищих навчальних закладах та інформувати італійців про Україну.

ІСПАНІЯ

Українська суботня релігійна школа в Алкала де Енарес в Іспанії почала навчання у вересні 2006 року у підвалі церкви, де відправляються українські греко-католицькі відправи. На прохання громади місцева влада дозволила навчання в одній із міських шкіл щосуботи від 15 до 21 год.

Початкова мета: щоб українські діти, які там живуть,  зберегли  українську мову, культуру та традиції; виховання дітей згідно з основними принципами християнської моралі і любові до рідної землі. Існують гуртки української пісні, танцю, вишивок та футболу. Діти мають можливість перебувати в україномовному товаристві. 

Школа відіграє роль у розвитку культурних відносин між обома країнами. Під час українських свят іспанці мають можливість довідатися про українські традиції, історію, що підносить авторитет українців в Іспанії та України як держави. У школі викладають такі предмети: українська мова, література, історія, географія  і народознавство України, релігія та іспанська мова. У 2007/08 навчальному році було понад 50 учнів і 20 учителів.

Учень 5-го кл. цієї школи Андрій Борщак у 2008 р. брав участь у Міжнародному конкурсі  української творчої молоді “Діти емігрантів про себе”, який організував Міжнародний інститут освіти, культури та зв’язків з діаспорою Національного університету “Львівська політехніка” у рамках проекту “Назустріч новій хвилі”. В 2009 р. у їхнім виданні  “Діти емігрантів про себе. Сповіді. Думки. Судження. Біль” (с. 19) появилися його ”Спогади про Україну “, де він пише про цю школу: “В Іспанії я ходжу в Українську суботню релігійну школу. Завдяки заняттям в цій школі я не забуваю читати і писати українською мовою, пам’ятаю українські звичаї. Наші вчителі разом з учнями проводять свята до днів народження Тараса Шевченка і Лесі Українки, Дня пам’яті жертв Голодомору, Дня матері. У грудні до нас завітав святий Миколай. А мої однокласники так цікаво розповідали про свою участь у вертепі, що наступного року я би теж хотів прийняти участь у цьому дійстві.”

Учні цієї ж школи Олександр (10 років) і Вадим (18 років)  Пархоменки теж брали участь у цьому конкурсі. Їхній цікавий спогад про цю школу теж вміщений 2008 р. у збірнику “Діти емігрантів про себе”  (с. 31), а учениця Олена Пархоменко цікаво описала святковий концерт цієї ж школи до Дня матері підготовлений учнями та вчителями, що проходив 11 травня 2008 р. в залі “Рафаель Альберті” (теж вміщений 2008 р. у тому ж збірнику).  

У 2002 р. в Мурсійському регіоні Іспанії батьки створили першу  українську школу “Джерельце”, яка проводить заняття дві години щосуботи для 20 дітей в приміщенні церкви або в парку. Того ж року створено теж школу “Лідер” у Мурсії”, яку почали 9 дітей у віці 9 до 11 років. У 2007/08 навчальному році щосуботи 5 педагогів навчало у ній понад 80 учнів від 6 до 16 років у приміщенні іспанського державного навчального закладу. Це найбільша українська школа в Іспанії. Там обов’язково вчать українську мову та літературу, історію та географію України, а факультативно іспанську мову (для новоприбулих), англійську та російську, прикладне мистецтво, хореографію, спів та театрознавство, краєзнавство та туризм. Умови праці не є легкими, бо програма загальноосвітніх шкіл України є заскладною для емігрантських дітей. Педагоги вважають, що її треба спростити, бо  годі виконати те за один день з мовно слабшими учнями в чужині, що в Україні вчать україномовних учнів цілий тиждень.  Все ж таки  діяльність українських шкіл  на чужині змінила статус українських емігрантів із “заробітчан” на “діаспору”
. 

У 2008 р. засновано українську школу “ Рідний край” у Мадриді. У 2008/09 навчальному році її закінчило 27 учнів, а від вересня  2009 р. шість учителів з України навчають 35 дітей.  Навчання відбувається у суботу від 10 до 14 год, тоді 2 год. на спільний обід, а  від 16 до 21 год працюють гуртки співу, танцювальні та драматичні. Матері, які чекають на дітей, виробляють прикраси з кораликів (бісер), які згодом продають, щоб допомогти школі. У минулому році школа вшанувала св. Миколая і підготувала Різдвяний Вертеп. А цього року 3 жовтня зорганізувала дуже гарне Свято Квітів, яким діти були дуже захоплені.
 

Українську суботню школу в м. Барселона, яку заснувала у 2006/07 навчальному році Асоціація українців в Каталонії “Червона калина”, у червні 2009 закінчило 49 учнів. А від вересня вона має вже 52 учнів від 6 до 15 років у сімох класах ( від першої до восьмої, але без четвертої). Три учителі навчають у початкових класах, а вище – окремі вчителі української мови, літератури, історії, і на бажання батьків математики за програмами і підручниками з України (34 суботи на рік). 

Минулого року школа підготувала відвідини св. Миколая, Різдвяний Вертеп, свято Тараса Шевченка, День матері, яке цього року перезвуть на Родинне свято. Батьки і школа закупили в Україні 500 українських книг і передали іспанській муніципальній бібліотеці. Школа не вживає програм МУШ, бо вважає їх заважкими для дітей, що вчаться українською лише в суботу.

ПОРТУГАЛІЯ

Українська школа у м. Фаро зорганізована в 2003 р. На першому з’їзді Спілки Українців Португалії вона була відзначена як перша такого роду школа в Португалії. Її робота акцентувалася на вихованні і підтримці рідних українських традицій і звичаїв. 

У листопаді 2005 р. голова Спілки Українців Алгарве винайняв приміщення школи Neves Junior м. Фаро на щонедільне проведення занять в Українській недільній школі. У навчальному році 2005/06 в школі 9 педагогів навчали 45 дітей в 4 класах по 5 годин з таких предметів: читання, українська мова, англійська мова, Я і Україна. На батьківських зборах вирішено збільшити навчання до 6 годин, що дасть змогу подвоїти кількість годин на навчання рідної мови.

 Школа приділяє велику увагу виховній роботі, підготовляє свята, як наприклад, “Ми матір називаємо святою”, “Шевченківське свято”, “Різдво по-українськи”, а школярі підготували виступ українського вертепу, що зворушив всю українську громаду м. Фаро. 

Учителі прагнуть створити свою програму для лекцій “Я і Україна”, де діти пізнають свою Батьківщину, збагативши її темами з історії та географії України, природознавства та з основ християнської етики, пристосувати її для кожної вікової групи, але відчувають брак наочного матеріалу, як географічні карти України, відеофільми, документальні фільми тощо.

Українська недільна школа м. Фаро постійно радиться з батьками щодо удосконалення своєї діяльності та прагне поспілкуватись зі своїми колегами з подібних шкіл у Португалії, щоб обмінятися досвідом, виробити спільну систему діяльності, тому пропонує організувати, хоча б раз на рік загальнопортугальську вчительську конференцію для розвитку роботи наших шкіл.

Українська суботня школа “Дивосвіт” у Лісабоні була створена у березні 2005 р. при Спілці Українців у Португалії. Хоча на початку було лише 17 учнів, відразу поділено їх на 8 кляс залежно від віку і знання учнів.

Тепер у школі навчається 95 учнів у класах від підготовчої до 11-ї по суботах протягом 12 шкільних годин у приміщені португальської школи. Згідно з програмами Міністерства освіти України, дотримуючись його методичних рекомендацій у школі працюють 18 учителів, діють факультативи та гуртки: російської мови, народних танців. З 2007/08 навчального року введено викладання християнської етики, яку веде греко-католицький священик. 

Школа виховує дітей в українських традиціях, плекає любов до української культури, історії, духовності, тому відзначує державні та релігійні свята, як св. Миколая, Різдво, Великдень, День матері, а також історичні дати, зокрема, річниця створення УПА, роковини Голодомору, співпрацює зі Спілкою Українців в Португалії та з Посольством України. При школі існують спортові дружини, які проводять змагання між учнями, вчителями, батьками і дружинами португальських шкіл.

Українська недільна школа “Берегиня” у місті Брага розпочала свою роботу 5 листопада 2005 р. Навчання проводиться в приміщенні Junta freguesia de Maximinos. Протягом 2005–2007 рр. школа жила справжнім повноцінним життям : проводяться батьківські збори, святочні програми, тематичні вечори, спортивні змагання. 

Завдяки ентузіазму і наполегливій праці директора і вчителя Маріанни Голуб протягом цього часу в школі навчалося 25 дітей. Школа співпрацює з осередком Спілки українців міста Браги, члени якої допомогли придбати технічні засоби для навчання та проведення свят: комп’ютер, шахи, подарунки для дітей.

Для вірних церкви “Святої Трійці учні виконали різдвяну виставу. Гарно пройшло Шевченківське свято з декламаціями поезій Тараса, учні показали сценки з різних етапів життя поета. 

На щорічнім новорічнім святі дівчатка провели свято “Попелюшка 2007” зі змаганнями в співі, в танцях, у виразному читанні віршів, у кулінарних конкурсах та змаганнях спритності. Спільно з членами осередку, школа провела турнір шахів.

Дуже приємно, що батьки з радістю беруть участь у всіх заходах. Для учнів школи і громади спілчани приготували українські вечорниці, присвячені дню Калити. Діти ознайомилися з традиціями нашого народу, з народною творчістю, танцями.

Про існування української недільної школи “Берегиня” відомо багатьом жителям м. Браги. Учнів школи постійно запрошують на фольклорні свята, урочистості, конкурси. Фотографії цих виступів постійно друкують у місцевій пресі. Діяльність школи також неодноразово висвітлювалась в “Jornal de Noticias”.
 

Українська суботня школа “Соняшник” була створена 4 жовтня 2008 р. при  осередку Спілки Українців у Португалії м. Аґеди. Основою став український клас інтернаціональної школи, заснованої у 2002 р. Від 2008 р. цей  клас переріс у суботню школу. Діти віком від 4 до 17 років мають змогу здобути знання з української мови та літератури, історії та географії України, народознавства та математики. Раз у місяць учні мають заняття з психологом у вигляді цікавих ігор і тестів

Навчальні програми складаються згідно з вимогами Міністерства освіти України. Школа особливо звертає увагу на вивчення українських традицій та звичаїв. Проводяться різноманітні свята, створено танцювальний гурток. Школа співпрацює з португальськими навчальними закладами, з українськими громадами та з Українською Греко-Католицькою Церквою.

Твори чотирьох учениць школи, які взяли участь у Міжнародному конкурсі “Діти емігрантів про себе” при МІОК, надруковані у пам’ятній книзі “Сповіді. Думки. Судження… Біль.”

У неділю 28 червня 2009 р. відбулося святочне закінчення навчального року української суботньої школи “Соняшник”. Лунали вірші та пісні, слова вдячності дітей та батьків, побажання вчителів на гарний відпочинок для всіх присутніх. Все це вдало поєднувалося з жартами і різними танцями у виконанні учнів під керуванням Ірини Коваль. Режисерами свята були самі виконавці при вмілому керівництві чотирьох педагогів школи. 

Учні готувалися до свята заздалегідь: майстерно виготовили шкільний альбом з фотографіями за цілий рік, який змогли достойно презентувати батькам і гостям. Під кінець дійства пройшло нагородження дипломами майже всіх присутніх: учнів – за успішне навчання і достойне представлення України за кордоном (школа разом зі спілчанами тричі за цей рік мали офіційні запрошення від португальських організацій), батьків – за зрозуміння важливості вивчення рідної мови, вчителів – за жертвенну працю. Листи вдячності були надіслані всім керівникам державних установ міста, які допомагають і осередку українців, і школі. Слова привітання прозвучали від присутнього на святі президента відділення Червоного Хреста м. Аґеди. Торжество скінчилося традиційною українською гостиною.

Рік минув успішно, а для вчителів почався період роздумів про те, як зробити майбутній навчальний рік цікавим, насиченим і щедрим на учнівські успіхи.

Надія Уманська, керівник школи і голова осередку Аґеди СУП 
 

ПРИБАЛТИКА
ЛИТВА

Директором “Рідної Школи” у Вісагінас є Ірина Кузнєцова (Комісаренко) – голова Товариства українців того ж містечка. Від другого року жила в Нікополі (колись Микитинська Січ), Запоріжжя, студіювала в Західній Україні, спілкувалася з однолітками, мандрувала з ними цим краєм, гостювала в їхніх родинах, тут народилося в ній її українство. У 1984 р. через направлення на працю її чоловіка була змушена виїхати в Литву.


З 1988 р. вона активно долучилася до заснування громади українців Литви, а за рік до громади у Вісагінасі, де вперше святкували роковини Тараса Шевченка, гуртом співали українських пісень. У жовтні 1990 р. вдалося заснувати український клас у Центрі Національних Культур, який поклав початок “Рідній Школі”. Пані Ірина звернулася телефоном в Інформаційний Центр Верховної Ради з проханням надати допомогу у створенні української недільної школи у Литві. На прохання відгукнувся народний депутат Лесь Танюк, який допоміг дістати 20 підручників в одній київській школі, а через тиждень  у Литві  в невеличкому класі зібралося близько 20 учнів. Школа має суботньо-недільну форму навчання і успішно працює дотепер (2007 р).  

Відповідно до литовського законодавства “Рідна Школа“ належить до “закладів неформального виховання”. Це означає, що школа не є обов’язковою, держава не бере на себе зобов’язань щодо її фінансування  (може підтримувати фінансово за наявності фондів у бюджеті та згідно з рішенням місцевої ради). Програма виховання у такій школі затверджуєть- ся на рівні місцевого самоврядування, заняття відбуваються у вільний від навчання в загальноосвітніх школах час. 

У “Рідній Школі” навчання відбувається двічі на тиждень: в суботу та один раз серед тижня. Школа є частиною Центру Національних Культур міста. Вона має дві групи з 31 учнями віком від 9 до 18 років. В програму входять шість предметів на кожну групу на тиждень: українська мова та література, історія та географія України, співи та етнокультурна. Це дорівнює 6 урокам на тиждень у кожній групі, разом 12.  Школа має фінансування лише на 9 уроків на тиждень. Роботу з дітьми проводить одна вчителька, а на уроках співу їй допомагає фахівець – вчитель музики.

Забезпеченість підручниками незадовільна. Дітям бракує навіть по одному підручнику на лавку під час занять, а додому неможливо брати. Це ускладнює завдання вчителів. Треба зазначити, що підручники для роботи з дітьми у діаспорі за малими винятками взагалі не видаються в Україні, а ті, що Західна діаспора передала вже кілька років тому в Україну, десь “застрягли”. Добре було б їх пошукати і переслати до шкіл Східної діаспори!

У Вісагінас налагоджена вдала співпраця Рідної Школи з українськими творчими самодіяльними колективами, які працюють у тому самому Центрі Національних Культур. Є унікальна можливість для дітей  разом з батьками брати участь у роботі творчих колективів. На базі Центру вже двічі проводився Фестиваль Української Культури республіканського рівня. Учні українського класу брали активну участь у його підготовці і в самих концертах. Серед вихованців є музично обдаровані діти. У школі є  талановиті діти: троє є лауреатами республіканського конкурсу юних вокалістів, двоє в “Артеку” посіли перше і третє місце у фестивалі-конкурсі “Наша земля –Україна” (2004).

Завдяки плідній співпраці  “Рідної Школи” з Посольством  України в Литві, Товариством “Україна – Світ” та Міністерством  освіти і науки України 29 випускників недільної школи успішно навчаються в університетах України (Інститут права Київського національного авіаційного університету, Запорізький державний університет на факультеті української мови та літератури, Національний університет ім. Т. Шевченка, Києво-Могилянська академія та інші) за Державною програмою “Закордонне українство”.  При школі вдалося зібрати українську бібліотеку – близько 1200 книжок–підручників для школи, художньої та публіцистичної літератури. 

Директор “Рідної Школи“ Ірина Кузнєцова з вдячністю згадує Почесні грамоти як від Департаменту національних меншин та еміґрації при уряді Литовської Республіки, від Сейму Литовської Республіки від Міністерства Освіти і  Науки Литви, так і від Міністерства освіти і науки України (2000), від Української Православної Церкви, пам’ятну медаль від Верховної Ради України, пам’ятну відзнаку від Державного комітету України у справах національностей та міграції і особливо акцентує на Божій помічі у дружній співпраці приятелів.
 

ЕСТОНІЯ
Голова Українського Земляцтва в Естонії Віра Коник цікаво розказала про українські недільні чи суботні школи у квітні 2008 р. У столиці Таллінн записано 15 дітей, але ходять коло 10. Є також подібні школи у Нарві, у Маару, Філамее, Ойзо. Це учні від 4 до 14 років, бо старші не хочуть вже приходити. Учителі з України. 

Естонці прихильно ставляться до українців. Міністерство освіти Естонії осінню 2005 і 2006 р. розробило курси методики навчання для інтернаціональних учителів. Загально в українських школах вживають вільну методику, ігри, забави  щоб заохотити дітей прийти. Посольство України дало підручники, але діти, які звикли вже до вільної методики, не люблять вживати їх, і тому вчителі шукають різних цікавих занять. Найцікавіша школа в Таллінні, де хлопці роблять роботи з дерева, а дівчата варять вареники, борщ та інші наші страви.  Дають концерти  “Українська коляда” по церквах, організують свято св. Миколая. Троє учнів вчаться в Україні, але мабуть ця проблема не є важлива для батьків, бо вони не планують повертатися в Україну. Деякі українці зросійщені, розмовляють російською мовою  і своїх дітей навіть посилають до російських шкіл.                                           

ЛАТВІЯ

Українська недільна школа в столиці Ризі виникла ще за радянських часів у 1989 р. У 1991 р., після здобуття незалежності Латвії, засновано Українську середню школу, яка перетворилася в у повноцінний навчальний заклад. У 2001 р. школа відсвяткувала своє 10-ліття, де з 1-го по 10-й клас навчалося 302 учні, серед яких – 20 латишів. Половину викладачів становили латиші.  У 2003 відбувся перший випуск школи. 
 Директоркою школи вже тривалий час є пані Лідія Кравченко, за словами якої  школа орієнтована на освіту в класичному стилі. У 2007 р. у школі навчалося 317 учнів, з них 60% – українців, 28% – росіян, 8% – латишів, 4% – інших національностей
.
 
Дві українські учительки з Риги брали участь у Програмі підвищення кваліфікації українських учителів світу Педагогічного інституту УВУ у Мюнхені.


СХІДНА ДІАСПОРА

РОСІЯ

МОСКВА
2 жовтня 2005 р. у Москві у Культурному центрі України вперше відкрилась українська недільна школа для дітей від 7 до 15 років. Три досвідчені педагоги вчать українську мову, літературу (Галина Ширіна, завідуюча магазином “Українська книга”), історію України і українознавство (керівник школи Людмила Мельник) і українські пісні (заслужена артистка України Олена Кухта, начальник відділу інформації та діаспори). 

Організація навчання та розробка методик здійснюються під патронатом Академії педагогічних наук України та науково–методичного центру при Московському відкритому педагогічному університеті ім. М. Шолохова.                                        

ТОМСЬК

З розмови кореспондента Юрія Атаманюка з Мирославою Філіповою (головою Центру української культури Томська “Джерело” та головою комісії освіти і мови Об’єднання українців Росії) довідуємося, що українські мешканці Томська – це переважно нащадки репресованих  СССР або переселених після заслання. Але українці на Томщині були ще й за царської Росії. Наприкінці ХІХ століття вони мали своє товариство ім. Тараса Шевченка, були українські школи, видавали газету “Українське слово”. Нащадки їх ще тепер є в селах, що неподалік Томська.

Згідно з переписом 1998 р. у Томську проживало 26 тисяч українців, а в 2004 р. – 17 тисяч. У 1990 р. засновано Центр української культури Томська “Джерело”, в якому було близько 300 осіб. У 1994 р. створено в одній зі шкіл слов’янський факультативний клас, з якого половина –українська, а половина – польська. Коли була лекція рідної мови, то українці вчили українську мову, а поляки – польську. Від 1996 р. діти вчать рідну мову, літературу, фольклор і краєзнавство офіційно у трьох лекціях на тиждень. В 2008 р. був перший випуск слов’янського класу. Українську мову оцінюють в атестатах. Добра вчителька Антоніна Макарович сама складала навчальні програми. У 2006 р. п. Мирослава привезла підручники зі Львова, а один раз “Рідна школа” з Австралії переслала книжки. Прикро, що Україна не дбає про своїх співвітчизників. Товариство відзначає всі релігійні і державні свята, проводить літературно-музичні вечори. Цього року відзначало Лесю Українку, Стуса, Симоненка і Ліни Костенко. На ювілей 150 річчя Івана Франка в обласній науковій бібліотеці доставляли стільці, бо прийшло  багато людей.

Першого травня в Томську проходить фестиваль дружби народів, де кожен національно-культурний центр готує свою програму. Українці беруть участь у всіх конкурсах і виставках. Відбувається конкурс національної пісні для дорослих і для дітей. Щороку у школі проводиться регіональна конференція “Слов’яни в Сибірі”, де наші вчителі і діти беруть активну участь. Томський центр української культури видає невеличку газету ”Джерело” з матеріалами на історичну, культурну і освітню тематику з описами наших святкувань.

Не приємно те, що у російських засобах масової інформації відбувається велика антиукраїнська пропаганда. Коли набирали український клас, одна дитина заявила: “Ми не будемо вчити цієї фашистської мови, українці в нас ґаз крадуть.” Тому деякі батьки навіть бояться відпускати дітей в Україну. Але ті, що їздили раніше, то вже розповідають позитивне про Україну. Нашим дітям організовували екскурсії по Криму, у Київ, Одесу.
    

ДАЛЕКИЙ СХІД

Наприкінці 2003 р. виповнилося 120 років з часу переселення українців на Далекий Схід. Ювілейна дата пов’язана з відправою у 1883 двох пароплавів з Одеси, де було понад півтори тисячі осіб. Протягом наступних років десятки тисяч українців перебралися на Далекий Схід переважно з Лівобережної, а згодом і з Південної України. Українці створювали поселення зі звичними назвами, що збереглися й досі, як Переяславка, Чернігівка та інші. Напередодні Першої світової війни тут було більше українців, ніж росіян. За останнім офіційним переписом, на Далекому Сході у 2003 р. жило понад півмільйона вихідців з України, а неофіційна цифра набагато вища. Того ж року делегація Української всесвітньої координаційної ради з Києва відвідала острів Сахалін, Хабаровський та Приморський краї і Камчатку. На багатьох зустрічах із представниками влади вони запитували про можливість відкриття українських класів, але одержували негативну відповідь, вказуючи на змішані шлюби.        

У 20-х роках минулого століття українці отримали можливість відносно вільного національно-культурного розвитку, а це активізувало громадськість. На Зеленому Клині сформувалася ціла структура національного самоврядування. 24 українські райони об’єдналися у територіально велику Зелену Україну (теж Нова Україна), з’явилася українська преса та книговидавництво, працювало понад 700 українських шкіл, українську мову вживали в адміністративних закладах. Все це припинилося в 1923 році з приходом радянської влади, яка звинувачувала українських патріотів у спробі відірвати Далекий Схід  від Росії. 

Українська недільна школа на Сахаліні, яка працювала у 90-х роках ХХ століття, тепер не діє. В Хабаровському краю живе понад 100 тисяч українців, але немає і жодного українського класу. Те саме у Приморському краю, де є понад 180 тисяч українців, які мають дві громадські організації, де працюють понад 10 художніх колективів.

На півострові Камчатка, де зареєстрована перша в Російській Федерації національно-культурна автономія українців, їх живе 46 тисяч. Вже другий рік в одній із шкіл міста Петропавловськ–Камчатський працює український недільний клас, до якого ходять 20 учнів. Навчають там дві віддані вчительки – Оксана Петрук і Марія Сидорик. Учні не тільки з українських родин, а й зі змішаних. Директор школи татарка, але радо взяла під своє крило український клас. Вона мріє, щоб татарська діаспора взяла приклад з українців, бо вони часто навіть не знають хто вони є. Вже 13 років при обласній бібліотеці працює клуб української культури, керівник якого постаралася видати кілька українських книжечок.    

Загалом самосвідомість та активність українців Далекого Сходу (за винятком колишніх репресованих) низька, українською мовою володіють одиниці, молоді в організаціях майже немає. Вже з наведених фактів видно, що півмільйона українців Далекого Сходу мають близько 20 колективів художньої самодіяльності і лише одну радіопередачу, одну газету й один недільний клас. Те, що має російська національна меншина в Україні, не порівняти з тим, що мають українці в Росії.

У Західному Сибірі у місті Сургут над рікою Об український успішний бізнесмен Володимир Самборський ініціював створення української недільної школи. Її закінчили уже 80 учнів, з яких 26 вступили у вищі навчальні заклади України. Щоб діти приходили до україномовного навчального закладу із задоволенням, він закупив для них музичні інструменти – бандури, цимбали, а також комплекти українського одягу. Там  у 2003 р. створено  ансамбль бандуристів. Самборський очолює Українську національно-культурну автономію міста, створив маленький суспільний центр, де збираються любителі української пісні. Він фінансував українське щотижневе радіомовлення і телебачення та віддає багато енергії і власних фінансів, щоб встановити у місті Сургут пам’ятник Тарасові Шевченкові
.


У БАШКИРІЇ (Республіка Башкортостан – столиця Уфа, в європейській частині Росії у передгір’ях  на схилах південного Уралу), згідно з даними делегатів від Росії на VІІІ Світовому Конгресі Українців у Києві 2003 р., є 9 українських шкіл. Башкири самі стикаються з проблемою асиміляції, тому чудово розуміють українців. Вони теж подали, що на КАМЧАТЦІ тоді був один клас із 25 учнів та чотири вчительки, одна з яких отримує платню. 
    

ТАТАРСТАН

Українські організації  в Татарстані існують з 1993 року. Перша виникла в Казані – “Україна”, а потім (1994) у Набережних Човнах. У жовтні 1995 року зібралися українці у Нижньокамську і створили товариство “Вербиченька”. Організації існують незалежно, але завжди намагаються співпрацювати між собою. 

З лютого 1996 року у Нижньокамську діти вивчають українську мову в недільній школі. Учителька Людмила Найденко згадує ті часи, коли школа тільки розпочала свою роботу, коли ще не було жодного підручника  або книжки, але щоразу, йдучи на свій урок, була впевнена, що діти вже стоять під школою і  чекають, що цікавого цього разу вона принесе, покаже, розповість їм. “Діток ніхто не примушує, – каже вона, – вони самі йдуть до школи, тільки тих, кому дуже далеко, – привозять батьки, які також уважно слухають розповіді про далеку Батьківщину, про мову, про історію”. І не тільки про це, а ще про багато інших цікавих речей: звичаї українського народу, обряди, традиції.
 

З жовтня 1998 року у Нижньокамську при “Вербиченці” існує молодіжна організація “Лелеки”, яка успішно працює разом з дорослою частиною товариства і проводить велику самостійну роботу з метою об’єднання і виховання молодого покоління в дусі національних традицій. Діти вивчають українську культуру  в недільній школі, а молодь піклується про малят і допомагає людям похилого віку. У лютому 2004 р. на ІІІ спортивно-фольклорному фестивалі відбулося урочисте відкриття двох нових приміщень – Українського молодіжного культурного центру та класу української недільної школи. Діти одержали прекрасну можливість займатися у зручному класі, влаштувати бібліотеку, розмістити зібрані в численних подорожах експонати українського побуту і культури, влаштовувати свої численні заходи, які провадять “Лелеки”. 

У 2003 р., перебуваючи на Форумі українців діаспори у Києві, я мала нагоду зустріти там голову Нижнєкамської  міської національно-культурної автономії українців “Вербиченьки” Євгена Савенка, який розказав мені про їхню дуже цікаву працю, що спонукало дирекцію Педагогічного інституту  Українського Вільного Університету у Мюнхені запросити їхню учительку Людмилу Найденко на двосесійну Програму підвищення кваліфікації українських учителів світу. Пані Найденко успішно покінчила обидві сесії 2004 і 2005 р. і, одержавши диплом, продовжує вчити у своїй школі. 

У Мюнхені пані Найденко познайомилася з мґр. Мірою Вербовою-Онух,  викладачем “Навчання української мови як другої” і “Методики навчання мови в початкових класах”, яка була тоді директором суботньої школи імені Цьопи Паліїв в Торонто (Канада). Напередодні 25 листопада 2006 р. коли все українство світу відзначало День пам’яті жертв Голодомору 1932–1933 років, “Лелеки” відгукнулися на електронний заклик українських учнів з Канади вшанувати цю дату. Перебуваючи того дня на Міжрегіональному фестивалі української культури в Удмуртії, де живе досить вагомий відсоток українців, які у 2001 р. створили своє об’єднання “Громада”, що веде активну діяльність, вони присвятили свій фестивальний виступ вшануванню невинних жертв Голодомору.  

Восьмеро дітей з “Вербиченьки” від 6 до 16 років піднялися на сцену із запаленими свічечками. Учителька Людмила Найденко розповіла присутнім про їхню школу, запропонувала підтримати  ініціативу дітей, що викликала живий відгук у кожнім серці. Весь зал піднявся до урочистої хвилини мовчання й загальної молитви. Діти спустилися  до залу з символічним поділенням однієї булочки між усіма присутніми зі словами, щоб ніхто і ніколи по цілому світі не помер більше від голоду. У цей день діти причепили до вишиванок синьо-жовті паперові квіточки-незабудки з написом  “ПАМ’ЯТАЙМО ГОЛОДОМОР 1932–1933”. Вони роздавали такі квіточки слухачам з проханням виготовити більше і передати своїм знайомим. Так присутні віддали данину пам’яті жертвам сумних подій.

Далі діти виголошували  вірші Шевченка, Франка, Сосюри про навчання в школі, про Україну, українську мову, і про те, як важливо її добре знати. Так зворушливо духом об’єдналися  юні нащадки України від далекої Канади до далеких Татарстану і Удмуртії.

Через місяць  діти недільної школи “Лелеки” брали участь у І Міжнародному дитячому молодіжному конкурсі “Червона калина” у столиці Башкортостану м. Уфі. Конкурс був не з легких, виконавців наїхало багато. Там подружилися між собою діти українського походження з численних міст і районів  Башкортостану (Сала ват, Золотоноша, Санжарівка. Уфимських шкіл).

Ввечері 19 грудня 2006 р. після концерту Святий Миколай щедро вручив чемним дітям подарунки. Не залишилися без нагород і наші лелеченята. Однією з наймолодших учасниць конкурсу була шестирічна Дарія Фелерова, яка читала “Кицю” Івана Франка, співала пісеньку про ляльку і отримала диплом ІІ ступеня, а її інтерв’ю в башкирському радіо було визнано одним з найцікавіших. Такий же диплом отримав Віктор Савченко, що читав “Думи мої…” Т. Шевченка.

Приємно вразили дітей в Уфі українські школи, умови навчання у класах, сповнені дбайливо зібраним і оформленим матеріалом українські музеї.

КАЗАХСТАН

Хоч українські поселення в Казахстані почалися від початку другої половини ХУІІІ ст. і тривали до розпаду СРСР, та не можна знайти ознак українського організованого життя там. Дослідник того стану д-р Іван Буртик досліджував 20 назв українських сіл чи містечок.    

На просторі двох мільйонів квадратних миль, живе 15 мільйонів населення, з того є 7% зареєстрованих українців, а незареєстрованих, мабуть, не менше. 

Українців можна поділити на три групи: нащадки старої еміграції, колишні совєтські урядники і добровольці цілини та (третя найбільша група) політичні в’язні. Хоча між ними не існує непорозумінь, але і немає співпраці.

Духовенство політичної еміграції на чолі з Блаженнішим Зарицьким, якого проголошено святим з поміччю членів ОУН, поклали основи організованого життя в Казахстані. Першу маленьку церковцю, зложену з плахт, подарували німці до Караганди, при якій була зорганізована перша недільна школа українознавства в 1996 році. В 2001 році завдяки РОДУ
  збудовано двоповерхову школу біля церкви, а в 2004 теж з допомогою РОДУ збудовано нову велику  церкву в Караганді. Приблизно в тому часі товариство “Ватра” зорганізувало недільну школу в Астані, де вже за державні кошти існувала українська гімназія.     

Стараннями РОДУ збудовано українську церкву в Павлограді, де також з ініціативи адвоката М. Парипси організовано школу українознавства. Також за державні кошти існує інтернаціональна школа, в якій є досить численний український відділ. 

Для поселенців містечка Санпаєва, які пережили терор Кінґірі та їхніх родин, власними коштами д-ра Івана Буртика у 2007 р. збудовано церкву, при якій у 2008 році зорганізовано недільну школу, яка у 2009 р. має 12 постійних учнів. У неділі на лекції приходить і старша молодь. Громада налічує від 5 до 6 тисяч людей. 
Згідно з інформаціями СКУ, на території Казахстану існують 21 українська громада. Чотири з них вже мають свої школи. В місті Усть-Каменогорськ існує інтернаціональна школа, де також є український відділ. В місті Алмати є українська недільна школа і одна є в Алматинській області. 
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Українська школа св. Володимира в Парижі: 
Свято Тараса Шевченка, березень 2009 р.
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Українська школа св. Володимира в Парижі: 

Учителька Н.Кравченко навчає учнів, 6квітня 2009 р.
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Українська школа св. Володимира в Парижі: 

Писання писанок, Великдень 2009 р.
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Українська недільна школа в Неаполі,Італія,2005 р.
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Українська школа мистецтв в Парижі: Ярина Турянська навчає співу, 2007 р. 
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Українська недільна школа Товариства української діаспори в Афінах у Греції, “Українсько-грецька думка”: Свято Т.Шевченка – справа директор школи Оксана Наконечна, ведуча вчителька і учень виконавець, 2009 р.
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Фото 1.  Українська недільна школа у Нижнєкамську, Татарстан: Хвилина мовчання із запаленими свічками для відзначення жертв Голодомору, 2007 р.

Фото 2. Українська недільна школа у Нижнєкамську, Татарстан: День матері – учні старшого класу К. Гаврилова, В. Савенко, М. Савельєва, 2007 р.
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Українська недільна школа у Нижнєкамську, Татарстан: 
«Родичі гарбузові», 2007 р.
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ДОВІДКА ПРО АВТОРА
ОЛЕКСАНДРА КИСІЛЕВСЬКА-КОСИК

Народилася в Івано Франківськ. Тривалий час проживала в Нью-Йорку і Нью-Джерзі (США), на даний час мешкає в Парижі. Середню освіту здобула в Німеччині, студіювала неофілологію в Університеті Ерлянґен-Нюрнбергу; магістерський ступінь, докторат філософії і габілітацію з української літератури здобула в Українському Вільному Університеті в Мюнхені. Професор Українського Вільного Університету, професор Київського міського педагогічного університету ім. Бориса Грінченка, член-кореспондент Наукового товариства ім. Тараса Шевченка, член-кореспондент Української вільної академії Наук у США. З 1988 року – директор Педагогічного Інституту Українського Вільного Університету. Організатор і керівник Виїзних Сесій Педагогічного Інституту в Україні і діаспорі з 1994 р. до сьогодні.


Основні друковані праці:

1. Кисілевська-Ткач Л. Українська література у вищих клясах шкіл українознавства. Ч. І. Нарис методики навчання української літератури. – Нью-Йорк: Шкільна Рада, 1983.

2. Кисілевська-Косик Л. Українська література у старших класах середньої школи. Посібник для вчителя. Львів, 2003.
Основні друковані праці:

1. Там, де народилася «Битва» // Збірник на пошану Ольги Кобилянської. Мюнхен: УВУ, 1991. Редактор і автор передмови.

2. Schools of Ukraine Studies in the US // THE UKRAINIAN HERITAGE IN AMERICA. – New York: Ukrainian Congress Committee of America, 1991.
3. Завваги до вивчення поодиноких літературних жанрів. Методичні матеріали на допомогу вчителеві української мови та літератури // Науково-методичний журнал «Конспект». – № 8. – Львів, 1995.
Вчителі єдиного на Далекому Сході українського недільного класу в м.Петропавловську-Камчатському Оксана Петрук і Марія Сидорик








� Частина І гляди: Кисілевська-Косик Олександра. Українські доповняльні школи Західної діаспори // Товариство “Рідна школа”: історія і сучасність. Науковий альманах. Львів, 2005. Ч. 3. С. 74-170.


� Під назвою “доповняльні школи” – це українські школи, або класи, в яких заняття відбуваються у вільний час від обов’язкового загальноосвітнього навчання певної країни.  


� Інформації про стан школи подала 21 вересня 2009 директорка школи Надія Мигаль.


� Див: Ніна Бай. Паризький подих української землі // Українське слово.  2007. 2-15 травня.


� Інформацію підготувала викладач і виконуюча обов’язки директора “Української школи” Ольга Сукенник


� Згідно з інформаціями голови “Товариства Рідна Школа” Андрія Куцана від 5 березня 2009 р. 


� Згідно з даними, які подала в.о. речника амбасади України в Республіці Польща Людмила Бублик у травні 2008.


� На підставі звідомлень “Міжнародної української школи”.


� Таку сумну статистику подала учителька зі Словаччини, але не хотіла подати свого прізвища.


� Йосиф Сірка, Торонто


� Протокол засідання Президії Європейського Конгресу Українців, С.8,  Будапешт, 27 травня 2006


� За даними у статті Куреляка В. / Наше шкільництва в Румунії // Свобода. 2001. 18 травня .С. 17.


� На основі статті Анатолія Марциновського “Чи легко бути українцем у Румунії? // Голос України. 2002. 13-15 листоп. 


� На основі статті Юрія Атаманюка. Українці в Румунії – корінне населення // Українська Думка. 2008. 1 берез.  С. 7.


� На основі статті Олекси Семченка “Новий Сад –центр українства в Сербії” // Українська Думка. 


2007. 18-25 серп.


� На основі статті “Життя в діяспорі.Сербія. Літня школа україністики на Адріатиці”// Українське слово. 2007. 29-30 верес.


� Згідно з “Українського цвіту по всьому світу” К., 2008.  С. 248.


� Із статті “У Норвегії зароджується українське громадське життя”// Українська думка. 2007. 5-26 трав. С. 6.


� Згідно з інформацією “Українська школа в столиці Швеції” // Українське слово. 1999. 19–26 груд.


� Із статті Юрія Єлісавенка і Майї Нагорняк:”Нитка Аріядни для “Нашого цвіту по всьому світу” // Україна молода. 2007. 29 верес.


�  На підставі “Афіни-Еллас”. 2008 // Вісник Аггеліафорос.  Спец. вип. 2009. Серп. С. 11. 


� За матеріалами, які подали учительки у шкіл.


� Згідно з інформаціями директорки школи Марії Ничай від 3 жовтня 2009 року


� З розмови 3 жовтня 2009 р. з директором школи Володимиром Петрущаком. 


� www.ukremigrantpt.ipsys.net


� www.ukremigrantpt.ipsys.net


� Спілка  українців у Португалії // www.spilka.pt


� На підставі статті Гвоздовський Василь. Щоб українства вогник пломенів // Шлях Перемоги.  2006. 21 черв. С. 13 і оновлені відомості з видання Міжнародної української школи 2007.


� На підставі статті Строй Володимир. Серед учнів української школи є й латиші // Голос України 2001. 4 трав


� На підставі інформацій, які подала Міжнародна Українська Школа у 2007 р. 


� На підставі статті Українська громада Томська  // Українська думка. 2009 3 січ .С .5.


� Дещо взяте із Осташ Світлана. Українська діаспора потрібна незалежній Україні // Дзеркало тижня. 2004. 17 січн.


� На підставі розмови Галини Миць з Володимиром Самборським // Високий замок. 2003.  13 верес.


�  Із статті Островський Ігор // День. За “Українською думкою”  Відбувся VІІІ Світовий конгрес Українців 4 вересня 2003, Лондон.  


� Дещо взяте з Стасішен Ростислав. Фестиваль українців Татарстану // Шлях перемоги. 2005. 8 черв. 


� Згідно з електронними листами від Мирослави Вербової –Онух і Людмили Найденко.


�Із статті Людмили Найденко у “Вербиченька. Українці Татарстану” Міжнародний інститут освіти, культури та зв’язків з діаспорою Національного університету “Львівська політехніка”,С.162-164, Львів 2007 р.


� Рада Оборони і Допомоги Українцям заснована 1980 р. при Українському Конгресовому Комітеті Америки, яка до 2002 р. вислала 47 контейнерів по тисяча пачок різної допомоги в Україну, з того 3 до Казахстану.


� Всі інформації про українців у Казахстані подав д-р г.к. Іван Буртик з Кліфтону, Н.Дж., який маючи там брата, часто бував і організував поміч для колишніх в’язнів СРСР українців. 
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